附件二

免外国学生学费奖学金申请表

寄至：    魁北克省教育部      国际合作及学生事务处

          1035, rue De La Chevrotiere, 18e etage

          Quebec (Quebec) G1R 5A5

          传真：（418）643-0622      

根据中华人民共和国教育部与魁北克省政府于2003年1月10日签署的《关于高等教育合作的谅解备忘录》，魁北克省免外国学生学费奖学金的申请人必须如实填写下表。此表信息供遴选时参考。

	申请人个人信息

姓名（与大学申请表一致）：

出生日期：                               国籍：


	在魁北克的住址

街号：

城市或镇：

邮编：

电话：                                   传真：

电子邮箱：

如现阶段无法提供在魁北克省的长期住址，须在入住后填写住址并邮至魁北克省教育部。


	申请奖学金的学习课程

学校名称：

课程全称（与申请表一致）：

学习层次：

学院：            □大学预科类        □技术类

大学：            □本科              □硕士          □博士

课程开始时间：


根据魁北克省有关查阅公共机构文件和保护个人信息法第64和65 项条款，魁北克省教育部项目管理者可查阅以上信息。此表将转至奖学金生在魁北克省就读的院校。学习结束时，将在档案管理法案规定期限内销毁此表。

声明：

我声明此表的全部信息完整并属实。
签名：                           日期：

随表附上申请人已获得在魁北克省高校就读学位课程的录取通知书复印件。
SCHEDULEⅡ

APPLICATION FORM

FOR A BURSARY GRANTING EXEMPTION

FROM DIFFERENTIAL TUITION FEES
Return to:              Ministère de l’Education

Direction des affaires édudiantes et de la coopération

1035,rue De La Chevrotière,18e étage

Québec (Québec)  G1R 5A5

Fax : (418) 643-0622

The information requested below is required under the Memorandum of MOU on education and  

Training between the gouvernement du Quebec and the Minister of Education of the People’s Republic of China signed on Jan.10,2003 and dealing with the awarding of Quebec Bursaries granting exemption from differential tuition fees to Chinese students.
	IDENTIFICATION:

Family and given names (as entered on your university application from):

Date of birth:                        Nationality:


	ADDRESS IN QUEBEC:

Street No.:

Town or city:

Postal code:

Telephone No.:                       Fax No.:

Email address:

If you are unable to provide a definite address in Quebec at the present time, you must forward it to the address above as soon as you have settled in.


	PROGRAMME IN QUEBEC FOR WHICH AN EXEMPTION IN BEING REQUESTED

Name of institution of learning:

Full name of programme as give in institution application form:

Level of studies:

College:        ○Technical

University:      ○Undergraduate     ○Master     ○Doctorate

Date courses begins:


Under section 64 and 65 of the Quebec Act respecting access to documents held by public bodies and the protection of personal information (R.S.Q.,c. A-2.1), this information will be made available to the person who are responsible for managing the program at the ministère de l’Education. This information will be forwarded to the institution of learning you will attend for the duration of your studies in Quebec. At the end of your studies, this information will be destroyed within the time limit set under the Archives Act.

DECLARATION

I declare that the information provided in this complete and accurate.

SIGNATURE:                          DATE:

Attach a copy of your proof of final admission to a program of studies leading to a diploma in a Quebec institution of higher learning.

